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Prüfbericht Nr. / Test report no. 11.8.3-0266  
 
 
Auftraggeber: 
Client: 

siehe Anschrift 
see address 

Prüfgegenstand: 
Test sample: 

 

Auftragsdatum: 
Date of order: 

23.09.2011 

Eingang Prüfgegenstand: 
Receipt of test samples: 

26.09.2011 

Prüfzeitraum: 
Period of testing: 

12.10.2011 bis / to 14.10.2011 

Probenahme: 
Sampling: 

Der Prüfgegenstand wurde uns vom Auftraggeber übersandt. 
The test sample has been delivered to us by the client. 

Gebr. Becker GmbH 
Ralph Becker 
Maysweg 10 
 
47918 Tönisvorst 
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PRÜFGEGENSTAND / TEST SAMPLES 

Probennr. / Sample n° Prüfgegenstand  Test sample 

11.8.3-0266-0 100% PES (Kontrolle) 100% PES (control) 

11.8.3-0266-1 Gewebe 100% CO  Fabric 100 % CO 
 
 
ANGABEN ZUM PRÜFGEGENSTAND DETAILS ON THE TEST SAMPLES 

Das Baumwollgewebe wurde 1x zusammen mit dem 
Silbertuch „Silver wash“ (Gebr. Becker GmbH) 
gewaschen: 
Temperatur: 30°C 
Waschmaschine: Miele Softtronic W 1734 WPS 
Waschprogramm: Pflegeleicht 
Wasserhärte: 14 °dH 
Waschmittel: 53,3 g Ariel Color &Style flüssig  
Beladung: insgesamt 2,5 kg, saubere Beiladung: Make-
weights (WFK) 
 

The cotton fabric was 1x washed together with the 
silver cloth “silver wash” (Gebr. Becker GmbH) 
 
Temperature: 30°C 
Washing machine: Miele Softtronic W 1734 WPS 
Washing programme: Pflegeleicht 
Water hardness: 14 °dH 
Detergent: 53,3 g Ariel Color &Style fluid  
Load: in total 2,5 kg, clean additional load: Make-
weights (WFK) 
 

 
 
 

UNTERSUCHUNGSZIEL / AIM OF TEST 

Prüfung von textilen Flächengebilden und Materialien 
auf antibakterielle Aktivität. 

Textile materials – Determining the antibacterial 
activity. 
 

 
 
 

METHODE / METHODS 

PRÜFGRUNDLAGE TEST SPECIFICATION 

DIN EN ISO 20743A,Z:2007-10   
Textilien - Bestimmung der antibakteriellen Wirkung 
antibakteriell behandelter Erzeugnisse“ - 10.1 
Absorptionsverfahren 
 

Textiles - Determination of the antibacterial activity of 
antibacterial finished products” – 10.1.Absorption 
method 

Testkeime: 
- Staphylococcus aureus ATCC 6538 
- Klebsiella pneumoniae ATCC 4352 

Test strains: 
- Staphylococcus aureus ATCC 6538  
- Klebsiella pneumoniae ATCC 4352 

 
 
MODIFIKATIONEN MODIFICATIONS 

- Sterilisation: UV - Sterilisation: UV 
- Inokulationsmedium:  

NaCl 0,9 % + 0,05 % Tween 80 
- Thinning agent for inoculation: 

NaCl 0,9 % + 0,05 % Tween 80 
- Elutionsmedium:  

NaCl 0,9 % + 0,20 % Tween 80 
- Thinning agent for elution:  

NaCl 0,9 % + 0,20 % Tween 80 
- Berechnung: log10C0 = log10T0 - Calculation: log10C0 = log10T0 
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BERECHNUNGSGRUNDLAGE  CALCULATION  

Berechnet wird der Keimwachstumswert über 18 
Stunden auf der Probe gegenüber dem Kontroll- oder 
Referenzmaterial, nach der Formel 

The value of germ growth is calculated over 18 hours 
on the sample, in comparison to the control or 
reference material and according to the formula: 
 

A = (log10C18h – log10C0h) – (log10T18h – log10T0h) 
 

C = Kontrollmaterial / Referenzmaterial C = control / reference material 
T = Probenmaterial T = sample 

 
ERGEBNIS / RESULT 

KONTROLLMATERIAL „POLYESTER“  
(NICHT ANTIBAKTERIELL AKTIV) 

CONTROL MATERIAL “POLYESTER”  
(NON TREATED) 

 Wachstumswert  Growth value 

Mittelwert / average value  

KBE absolut / 
cfu absolute log KBE / log cfu 

Wachstumswert 3) 

growth value 3) 

Staphylococcus aureus ATCC 6538 

0h 2,68x105 5,43 1) -- 

18h 2,25x106 6,35 2) 0,92 

Klebsiella pneumoniae ATCC 4352 

0h 6,19x104 4,79 1) -- 

18h 4,03x107 7,61 2) 2,81 
 
1) Logarithmus der Anzahl koloniebildender Einheiten (Mittelwert 

von 3 Prüflingen) unmittelbar nach Inokulation des 
Kontrollmaterials 

1) Common logarithm of number of viable bacteria (average of 3 
test pieces) immediately after inoculation on untreated 
specimen 

2) Logarithmus der Anzahl  koloniebildender Einheiten (Mittelwert 
von 3 Prüflingen) nach 18 Stunden Inkubation des 
Kontrollmaterials 

2) common logarithm of number of viable bacteria (average of 3 
test pieces) after 18 hour incubation on untreated specimen 

3) Die Differenz zwischen 2) und 1) entspricht dem 
Wachstumswert 

3) Difference between 2) and 1) = growth value 

 Der Wachstumswert ist nicht Teil der Berechnung, aber eine 
interne Kontrolle. Unter den gegebenen Modifikationen sind 
Wachstumswerte speziell bei S. aureus bis zu –1 möglich 

 The growth value is not part of the calculation but an internal 
control. A growth value up to –1, especial for S. aureus, is 
possible under given modifications 

 
 
PROBE / SAMPLE 11.8.3-0266 

 Antibakterielle Aktivität  Antibacterial activity 

Mittelwert average value Keimreduktion / germ reduction  
KBE absolut /  
cfu absolute log KBE /log cfu log KBE / log cfu  Limit  

log KBE / log cfu 
Staphylococcus aureus ATCC 6538 

0h -- -- 

18h < 20 ≤ 1,28 4) 
≥ 5,07 

Klebsiella pneumoniae ATCC 4352 

0h -- -- 

18h < 20 ≤ 1,28 4) 
≥ 6,33 

≥ 1,0 

 
4) Logarithmus der Anzahl koloniebildender Einheiten (Mittelwert 

von 3 Prüflingen) nach 18 Stunden Inkubation der Probe. 
4) common logarithm of number of viable bacteria (average of 3 

test pieces) after 18 hours incubation on treated specimen. 
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ZUSAMMENFASSUNG / CONCLUSION 

 
BEURTEILUNGSKRITERIEN ASSESSMENT CRITERIA 

Festgelegt von Hohenstein Laboratories Defined of Hohenstein Laboratories 
 
Antibakterielle Aktivität Keimreduktion  

[log KBE] 
 
 

 antibacterial activity growth reduction 
efficacy [log cfu] 

keine < 0,5   no < 0,5 
leicht  0,5 bis 1*   slight  0,5 bis 1*) 

signifikant  1 bis < 3   significant  1 bis < 3 
stark  3   strong  3 

*) Aufgrund der biologischen Varianz (Labor Standard  ± 0.5 log 
Stufen) ist eine Zertifizierung der antimikrobiellen Wirksamkeit 
erst ab einer signifikanten Aktivität möglich - unabhängig einer 
Aktivitätseinteilung 

 
 
 
 

 *) Due to the biological variance (lab standard  ± 0.5 log steps) a 
certificate of the antimicrobial activity can be exposed only if a 
significant efficacy is given – independent of the antibacterial 
graduation 

 
BEURTEILUNG ASSESSMENT 

 Kontrollen  Controls 

Die biologische Aktivität der Teststämme und die 
Ergebnisse der Kontrollversuche waren nicht zu 
beanstanden. Damit war der Versuchsverlauf valide. 

The biological activity of the test strains and the results 
of the controls were not to object. The experimental 
procedure was valid 
 

 Probe / sample 11.8.3-0266  

Unter gegebenen Versuchbedingungen wurde für die 
untersuchte Probe im Vergleich zum Kontrollmaterial 
(Standard PES) gegenüber den eingesetzten 
Teststämmen Staphylococcus aureus ATCC 6538 und 
Klebsiella pneumoniae ATCC 4352 eine starke 
antibakterielle Aktivität nachgewiesen. 

There is a strong antibacterial activity with the test 
strains Staphylococcus aureus ATCC 6538 and 
Klebsiella pneumoniae ATCC 4352 under given test 
conditions for the tested samples, calculated with the 
control material (non treated PES). 
 

 
 
Schloss Hohenstein, 14. Oktober 2011 
 
Der Direktor des Instituts für 
Hygiene und Biotechnologie 
The director of the Institute for 
Hygiene and Biotechnology 

Die Leiterin des Prüflaboratoriums für 
Hygiene und Biotechnologie 
Head of Laboratory of the Institute for 
Hygiene and Biotechnology 

  

 
 

Prof. Dr. Dirk Höfer 
 

Dipl.-Biol. Jutta Secker 
 

„The translation was carried out to the best of a non-native speaker’s knowledge. Liability cannot be taken.“ 
 

Das Ergebnis bezieht sich nur auf die eingereichten Prüfgegenstände. Der Bericht darf nicht auszugsweise, sondern nur in seinem vollen Umfang weitergegeben werden. Eine Benutzung 
des Berichts zu Werbezwecken oder die Veröffentlichung freier Interpretationen der Ergebnisse ist nur mit ausdrücklicher Genehmigung der Hohenstein Institute zulässig. Rechtsverbindlich 
ist der im Original unterschriebene Bericht. Die vom Kunden übergebenen Unterlagen bzw. Materialien, insbesondere Prüfgegenstände, werden, soweit die Beschaffenheit dies zulässt,  
3 Monate bei uns aufbewahrt. Für den gesetzlich geregelten Bereich der Persönlichen Schutzausrüstung gilt eine Aufbewahrungsfrist von 10 Jahren (siehe auch AGB, Punkt VI.2). 
The results relate only to the test samples submitted. This report must only be reproduced in full and not in extract form. Use of the report in advertising or the publication of 
free interpretations of the results is only allowed with the express permission of the Hohenstein Institute. Only the signed original report is legally binding. Documents and materials 
delivered by the client, especially test samples, will be retained by us for 3 months, provided their condition allows it. For Personal Protective Equipment (PPE), which is regulated by law, a 
retention period of 10 years is applicable (also refer to our terms of business, item VI.2). 
 


